
Кукловод посмотрел на меня и хихикнул, - "Хочешь поиграть со мной?", - он ухмыльнулся,
быстро, как молния, его рука метнулась вперед, и что-то полетело в меня. Пронзив меня
насквозь, снаряд в итоге застрял по диагонали в земле, расплавив ее тем же веществом, с
которого капали его зубы. Снаряд был иглой размером с мою руку.

Кашляя кровью, я с громким хлопком упал на землю, изо всех сил стараясь оставаться в
сознании, когда кукловод прошел мимо меня, вероятно, решив, что со мной уже покончено.
Боль была выше всего, что я когда-либо испытывал, она ослепляла, держа меня в состоянии
вечной агонии, когда моё ХП падало.

Мне не потребовалось много времени, чтобы понять, что я был отравлен, укусив кусок ткани, я
наложил Дар Наару, исцелив всю рану от иглы, оставшуюся в моей груди, но я все еще был
отравлен, и в соответствии с моим статусом яд будет действовать в течение часа в моем
организме, и убьет меня через час или около того, если я не найду лекарство.

Встав с земли, я метнулся в клубах дыма к одному из близлежащих деревьев, стараясь уйти
подальше от кукловода, на сколько возможно, я позиционирую себя лучше, чтобы помочь
своей команде, но когда я пробегал сквозь деревья, кукловод остановил меня, - "Ты жив...
значит, мы можем играть ещё"

- Райден! Оторвись от него!" - крикнул мой капитан, борясь с одной из кукол, с которыми
дистанционно управлял кукловод.

Я знал, что должен оторваться, но как… кукловод был быстрее, сильнее и проявлял ко мне
странный интерес, я должен был бороться, если я умру, то мог бы также умереть, в попытке.

- Огненный взрыв!", разминая свою чакру, я взорвал Кукловода быстрым, но мощным взрывом
бушующего огня.

При этих словах кукловод рассмеялся, мелькнув у меня за спиной, легко увернувшись от моей
атаки, - "Хорошая реакция", прошептал он мне на ухо.

В шоке я развернулся так быстро, как только мог, но как только я это сделал, меня отшвырнул
на землю смеющийся кукловод, - "Давай еще поиграем!", он хихикнул, когда я выругался себе
под нос, этот удар отнял у меня чуть больше десяти процентов ХП.

- Райден! Нам нужна твоя помощь!", - крикнул один из моих товарищей по отряду, и я подумал:
"Черт возьми, Шерлок, мне тоже нужна помощь"

- Время умирать!!!", Кукловод закричал, бросая в меня еще одну иглу, потом еще и еще,
создавая бесконечную цепочку атак, но на этот раз его атаки были медленными, не такими,
как в первый раз, на этот раз я смог их увидеть и отреагировать соответствующим образом.
Ныряя под снаряды. Я продолжал уклоняться от его безжалостных бросков, задаваясь
вопросом, почему его атаки становятся медленнее, за этим должна была быть причина.



- Умри, я сказал!", он закричал, даже его психическое состояние изменилось.

Сделав шаг назад, я заблокировал одну из игл Кунаем и призвал своих питомцев в бой,
расположив Деандре позади кукловода, а своего Демона Бездны передо мной, чтобы отразить
атаки, если когда-нибудь возникнет необходимость.

- Ты не должен уворачиваться! Ты не должен быть живым!", он взвизгнул, и внезапно его две
руки выстрелили, простираясь за пределы того, на что способно человеческое тело, к моему
большому шоку, пригнувшись, я уклонился от одной из его рук, когда она проходила мимо
меня, в то время как другая была остановлена моим Демоном Бездны, который впитал весь
удар, потеряв своё ХП на треть.

- Умри...", используя руку, от которой я увернулся, он схватился за землю и с огромной
скоростью придвинулся ко мне, при этом ударив меня ножом в грудь.

От боли мое зрение затуманилось, когда мое здоровье упало менее чем на треть, рычащий
Деандре бросился на кукловода, укусил его за руку, давая мне достаточно времени, чтобы
исцелить себя вспышкой Исцеления.

- Я могу выдержать только два удара…" - пробормотал я, понимая, что, если ему удастся
подключиться к атакам, я умру.

Обернувшись, я увидел, как моя команда борется с куклами… в связи с этим возник вопрос:
как кукловод управлял куклами и одновременно сражался со мной? Было ли это причиной его
снижения скорости?

- Как ты все еще жив… лжец!", пнув Деандре ногой на землю, кукловод зарычал, прежде чем
броситься на меня, я снова увернулся, когда отозвал своего Демоном Бездны, призывая своего
Беса в бой, мне нужен был не танк, а дополнительный урон. Хихикая от восторга, мой Бесенок
начал швырять в него огненными шарами, к большому разочарованию Кукловода.

Схватив Кунай из своей сумки, я воспользовался возможностью, чтобы ударить его ножом в
руки, но ужасное осознание поразило меня. Его руки не пострадали.

- Ты не cможешь заставить дерево кровоточить ...", кукловод хихикнул, и это не имело смысла,
он вздрогнул, когда Деандре укусила его... А это значит, что не вся его рука сделана из дерева,
этот ублюдок частично марионетка.

Используя технику замены тела, я оставил клона с единственной целью выиграть немного
времени, я знал, что не выиграю, если не изменю свою стратегию, поэтому я призвал Деандре
на свою сторону и пробормотал, - "Прости, приятель, но… Я думаю, что это единственный
способ", Деандре заскулил, понимая, что я собираюсь сделать, я заполнил свою страницу с
первым врагом, с которым столкнулся, и пришло время выйти с треском, накрыв Деандре
всеми взрывчатыми метками, которые у меня были, я приказал ему спрятаться, пока я ждал,



чтобы выйти из боя, и использовать скрытность, зная, что это распространяется на моих
активных питомцев.

- Где ты!!!", крикнул кукловод, когда я активировал скрытность… он уже убил моего Беса и
клона, так что этот самоубийственный план был моим последним средством, потому что я знал,
что он увидит меня, как только я окажусь в пределах тридцати метров от него, но это все, что
мне было нужно, чтобы он некоторое время не знал, где я нахожусь, в то время как Деандре
крался за ним.

- Вот ты где!", как я и предсказывал, он увидел меня в тот момент, когда я приблизился к нему
в радиусе тридцати метров.

- Черт”, я выругался, когда кукловод схватил меня за руку.

- Будут последние слова?", спросил кукловод, в восторге лизнув мою щеку.

Я кивнул, видя, что мой волк был на расстоянии удара, - "Деандре… притворись мертвым",
порезав руку кунаем, питаемым чакрой, я моргнул, когда Деандре бросился на кукловода,
проглотив его мощным взрывом.
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